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Требования к организации и проведению муниципального этапа 

всероссийской олимпиады школьников по немецкому языку в 2025/26 

учебном году утверждены на заседании региональной предметно-

методической комиссии по немецкому языку (Протокол №10 от 13.05.2025 г.) 

1. Общие положения  

1.1. Настоящие требования к проведению муниципального этапа 

всероссийской олимпиады школьников по немецкому языку составлены в 

соответствии с Порядком проведения всероссийской олимпиады школьников, 

утвержденным приказом Министерства просвещения Российской Федерации 

от 27 ноября 2020 г. № 678 «Об утверждении Порядка проведения 

всероссийской олимпиады школьников».  

1.2. Олимпиада проводится в соответствии с определенными Министерством 

образования и науки Курской области сроками и графиком проведения 

муниципального этапа ВсОШ в 2025/26 учебном году по каждому 

общеобразовательному предмету. 

1.3. Формат проведения муниципального этапа ВсОШ по немецкому языку – 

очный. 

 

2. Порядок проведения соревновательных туров 

2.1 Для проведения муниципального этапа Всероссийской Олимпиады 

школьников по немецкому языку предлагается предусмотреть один день для 

письменного тура, который предполагает выполнение пяти аспектов: чтение, 

лексико-грамматический тест, страноведение, аудирование и письмо. 

2.2 Предлагаемая последовательность проведения письменного тура –  

7-8 классы: лексико-грамматический тест (30 мин.), страноведение (20 

мин.), чтение (40 мин.), аудирование (30 минут), письмо (60 минут).  

9-11 классы: лексико-грамматический тест (30 мин.), страноведение (20 

мин.), чтение (60 мин.), аудирование (30 минут), письмо (60 минут).  

2.3 Длительность письменного тура составляет: 180 минут для учащихся 

7-8 классов и 180 минут для учащихся 9-11 классов. 

2.4. Количество заданий для муниципального этапа олимпиады: 

Комплект Кол-во заданий 

7-8 классы 70 + письмо 

9-11 классы 75 + письмо 

 

3. Спецификация заданий 

Лингвострановедческая викторина (Landeskunde) предусматривает 

выбор одного из нескольких вариантов ответов на 20 вопросов. За каждый 

правильный ответ участник получает один балл. Это задание может быть 

оценено максимально в 20 баллов.  

«Лексико-грамматический тест / Lexikalisch-grammatische Aufgabe» в 

первую очередь имеет целью проверку лексических и грамматических умений 

и навыков участников Олимпиады, их способности узнавать и понимать 

основные лексико-грамматические единицы немецкого языка в письменном 

тексте, а также умения выбирать, распознавать и использовать нужные 



 

 

лексико-грамматические единицы, адекватные коммуникативной задаче (или 

ситуации общения). Эти компетенции проверяются непременно на целостных 

текстах. 

В этом задании предлагается заполнить 20 пропусков в оригинальном 

тексте, а само задание может быть оценено максимально в 20 баллов      (9-

11 классы, 7-8 классы). 

Задание по чтению «Leseverstehen» включает две части. В первой части 

рекомендуется предложить участникам оригинальный текст, предполагающих 

поиск соответствия или несоответствия какого-либо высказывания фразе в 

тексте. Вторая часть задания по чтению предполагает поиск подходящего 

продолжения для восьми предложений, составляющих в совокупности 

связный текст. За каждый правильный ответ - 1 балл. Максимальное 

количество баллов -20 (9-11 классы) и 15 баллов             (7-8 классы). 

Участники Олимпиады  

В муниципальном этапе Олимпиады по немецкому языку принимают 

участие учащиеся 7-8, 9-11 классов образовательных организаций. 

 

4. Подготовка к проведению этапов 

Конкурсный день начинается с регистрации участников с присвоением 

им индивидуального номера участника. Этот номер является единственным 

опознавательным элементом участника школьного этапа Олимпиады, 

известным только ответственному сотруднику оргкомитета, 

осуществляющему кодирование персональных данных и хранение этой 

информации. Затем проводится общий инструктаж участников о правилах 

работы и заполнения листа ответов. 

Проведению конкурсов должен предшествовать инструктаж членов 

Жюри и дежурных в аудиториях, на котором председатель Жюри (для членов 

Жюри) и представитель Жюри (для дежурных) знакомят их с порядком 

проведения конкурса и порядком оформления работ участниками, временем и 

формой подачи вопросов. Члены Жюри в аудиториях инструктируют 

участников о правилах проведения каждого конкурса до его начала. 

Задания всех конкурсов, выполняемых в письменной форме, составлены 

в одном варианте, поэтому участники должны сидеть по одному за столом 

(партой) 1. Для каждой аудитории, выделенной для проведения письменных 

конкурсов, заранее готовятся списки индивидуальных номеров участников 

Олимпиады, выполняющих работу в данной аудитории. Один вывешивается 

на двери аудитории, другой передается техническому дежурному. Копии 

списков находятся в Жюри и в Оргкомитете. Участники допускаются в 

аудиторию строго по спискам. 

 

5. Материально-техническое обеспечение проведения школьного этапа 

олимпиады по (наименование предмета) 

Для проведения письменных конкурсов Олимпиады следует 

подготовить небольшие аудитории (не более 30 посадочных мест из расчета 

один стол на одного участника) и качественные CD или DVD проигрыватели 



 

 

для прослушивания аудиодиска (по одному в каждую аудиторию) или 

компьютеры, позволяющие прослушивать аудиодиски в аудитории. За 

качество звучания и техническое обеспечение конкурса отвечает Оргкомитет. 

Для каждого письменного конкурса каждому участнику 

предоставляются: чистый лист бумаги для черновых записей. Во всех рабочих 

аудиториях должны быть часы, поскольку выполнение конкурсных заданий 

требует контроля за временем. 

 

Требования к участникам 

Участники должны сидеть так, чтобы они не могли видеть работу соседа. 

Во время конкурсов участникам запрещается пользоваться любой справочной 

литературой, собственной бумагой, электронными вычислительными 

средствами и любыми средствами связи, включая электронные часы с 

возможностью подключения к сети Интернет или использования wi-fi. Во 

время проведения конкурсов участники могут задавать вопросы, касающиеся 

процедуры проведения конкретного конкурса, только до его начала (на 

русском или на немецком языке). 

Если представителем оргкомитета или членом Жюри у участника будет 

найдены любые справочные материалы или любые электронные средства для 

приема или передачи информации (даже в выключенном состоянии), члены 

оргкомитета или члены Жюри составляют акт и результаты участника в 

данном конкурсе и в школьном этапе Олимпиады в целом аннулируются, 

участник удаляется с школьного этапа Олимпиады, апелляция участника 

школьного этапа Олимпиады не рассматривается. 

Выходить из аудитории во время прослушивания аудиозаписи не 

разрешается. Для нормальной работы участников в помещениях необходимо 

обеспечивать комфортные условия: тишину, чистоту, свежий воздух, 

достаточную освещенность рабочих мест, минеральную воду. Члены жюри, 

находящиеся в аудитории, должны зафиксировать время начала и окончания 

задания на доске (например, 10.10- 11.25.) 

Идентификационный номер, полученный участником Олимпиады при 

его регистрации, используется как его персональный шифр. Он не меняется на 

протяжении всей Олимпиады и хранится в компьютере специального 

сотрудника оргкомитета, несущего персональную ответственность за 

сохранение его в тайне. В помощь ему Оргкомитетом должны быть выделены 

несколько компьютеров и достаточное количество технических сотрудников, 

которые должны оказать содействие при введении в компьютерную 

программу результатов выполнения заданий конкурсов. Назначение 

специального технического сотрудника проводится Оргкомитетом по 

согласованию с Жюри. 

 

6. Порядок проверки и методика оценивания работ муниципального 

этапа олимпиады по (наименование предмета) 

При проверке заданий конкурсов письменной речи объективность 

оценивания обеспечивается тем, что критерии оценивания разрабатываются в 



 

 

полном соответствии с параметрами задания. Процедура проверки работ 

зависит от вида речевой деятельности. При проверке письменных работ 

бланки ответов каждого конкурса оцениваются Жюри в соответствии с 

критериями и методикой оценивания, разработанной Центральной предметно-

методической комиссией по немецкому языку. Каждый бланк ответов 

проверяется двумя членами Жюри. 

Оценивание задания письменной речи включает следующие этапы: 

Оценка выполнения участником любого задания не может быть 

отрицательной, минимальная оценка, выставляемая за выполнение отдельно 

взятого задания 0 баллов.  

Итоговая оценка за выполнение заданий определяется путём сложения 

суммы баллов, набранных участником за выполнение заданий письменного и 

устного туров с последующим приведением к 100 балльной системе 

(максимальная оценка по итогам выполнения заданий 100 баллов). Методика 

оценивания тестовых заданий соответствует главному принципу принятой 

системы оценивания олимпиадных тестовых заданий: за каждый правильный 

ответ – один балл. Таким образом, максимальное число баллов: 65 баллов. 

 

Пересчет баллов в 100 бальную систему производить по формуле: 

Х = (А В) × 100,⁄  

где Х – итоговая оценка,  

А – сумма баллов набранная участником,  

В – максимально возможная сумма баллов (например 65).  

Округление десятых балла осуществляется в соответствии с 

общепринятыми правилами математики до сотых 

Комплект Максимальное кол-во баллов 

7-8 классы 90 

9-11 классы 95 

 

 

7. Процедура анализа олимпиадных заданий 

Основная цель процедуры анализа олимпиадных заданий - 

информировать участников Олимпиады о правильных вариантах ответов на 

предложенные задания, объяснить допущенные ими ошибки и недочеты, 

убедительно показать, что выставленные им баллы соответствуют принятой 

системе оценивания. В процессе проведения анализа олимпиадных заданий 

участники школьного этапа Олимпиады должны получить всю необходимую 

информацию по поводу объективности оценивания их работ, что должно 

привести к уменьшению числа необоснованных апелляций по результатам 

проверки. Анализ олимпиадных заданий проводится после их проверки в 

отведенное программой время. На анализе заданий могут присутствовать все 

участники Олимпиады, а также сопровождающие их лица. В ходе анализа 

олимпиадных заданий представители Жюри дают общую оценку по итогам 

выполнения заданий каждого конкурса. Членами жюри также представляются 



 

 

наиболее удачные варианты выполнения олимпиадных заданий, 

анализируются типичные ошибки, допущенные участниками Олимпиады. 

На показ работ допускаются только участники Олимпиады. Участник 

имеет право задать члену Жюри вопросы по оценке его результатов. В случае 

если Жюри соглашается с аргументами участника по изменению оценки 

какого-либо задания в его работе, участник Олимпиады подает заявление на 

апелляцию. 

Апелляция проводится также в случаях несогласия участника 

Олимпиады с результатами оценивания его олимпиадной работы. Апелляции 

участников муниципального этапа Олимпиады рассматривается 

апелляционной комиссией в составе Председателя Жюри и двух членов Жюри 

и Оргкомитета. Рассмотрение апелляции проводится в спокойной и 

доброжелательной обстановке. Участнику муниципального этапа Олимпиады, 

подавшему апелляцию, предоставляется возможность убедиться в том, что его 

работа проверена и оценена в соответствии с критериями и методикой, 

разработанными региональной предметно-методической комиссией по 

немецкому языку. Апелляция подается лично участником муниципального 

этапа Олимпиады. Для проведения апелляции участник Олимпиады подает 

письменное заявление в установленной форме.  

При рассмотрении апелляции присутствует только участник 

Олимпиады, подавший заявление, имеющий при себе свой 

идентификационный номер. Поскольку в заявлении на апелляцию он 

указывает свои персональные данные, председатель жюри не оглашает их во 

время заседания апелляционной комиссии, а ограничивается указанием на 

идентификационный номер участника, чтобы избежать какой-либо 

предвзятости при рассмотрении апелляции. По результатам рассмотрения 

апелляции выносится решение об отклонении апелляции и сохранении 

выставленных баллов или об удовлетворении апелляции и корректировке 

баллов. Критерии и методика оценивания олимпиадных заданий не могут быть 

предметом апелляции и пересмотру не подлежат. 

Решения по апелляции принимаются простым большинством голосов. В 

случае равенства голосов председатель Жюри имеет право решающего голоса. 

Решения апелляционной комиссии являются окончательными и пересмотру не 

подлежат. Проведение апелляции оформляется протоколами, которые 

подписываются членами Жюри и Оргкомитета. Протоколы проведения 

апелляции и видеофиксация процедуры апелляции передаются председателю 

Жюри для внесения соответствующих изменений в протокол и отчетную 

документацию. 

 

9. Использование учебной литературы и интернет-ресурсов при 

подготовке школьников к олимпиаде 
1. Немецкий язык. Всероссийские олимпиады. Выпуски 1-4 (Пять колец). М., 

Просвещение, 2008-2012 

2.  Радченко О. А. и др. «100 диалогов, текстов, упраж. по нем. яз. для развития 

устной речи школьников и поступающих в вузы». М., Дрофа, 2008. 



 

 

3.  Радченко О. А. и др. «130 основных правил немецкой грамматики с 

Упражнениями для школьников и поступающих в вузы». М., Дрофа, 2008. 

4.  Хебелер Г., Радченко О. А. «Немецкий язык. Устные темы для развития 

Разговорной речи. 7-9 классы». Дидактические материалы. М., Дрофа, 2008. 

5.  Grammatik mit Sinn und Verstand: Übungsgrammatik Mittel- und Oberstufe. 

Verlag: Klett Ernst, 2008 

6.  Dreyer H., Schmitt R. Lehr- und Übungsbuch der deutschen Grammatik – aktuell: 

Lehrbuch. Verlag: Hueber, 2012 

7. Mittelpunkt B2. Verlag: Klett Ernst, 2007 

8. PONS Grammatiktrainer. Lingua media, Ernst Klett Verlag, 2004 

 

Интернет-источники: 
• http://www.hueber.de/seite/downloads_landeskunde_daf 

• http://www.erkenntnisweg.de/weisheit/texte.php 

•http://www.praxis-jugendarbeit.de/andachten-themen/vorlese-geschichten.html  

•http://online-roman.de/freeindex.htmlhttp://deutschlernen 

blog.de/blog/category/pruefungsvorbereitung/lesen/ 

• http://www.paperball.de/ 

• http://www.deutschlandfunk.de 

• www.deutschlandradio.de 

• http://deutsch2014-2015.ru/de 

• http://www.schuelerradio.at 

• http://www.srf.ch 


